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ADMINIS TRA ŢI UNEA.

Resistenţă pasivă.
Am fost întru câtva surprinşi, cetind 

titlul de mai sus în capul articolului de 
fond al organului Saşilor de aici „Kron- 
stădter Zeitung“ de Sâmbăta trecută. Dér 
ne-am <fis îndată, că pôle acéstà fóie së 
fi găsit cu cale de a recapitula observă
rile sale asupra pasivităţii Românilor, ce 
je-a făcut de repeţite-ori în periodul „ v e r 
gilor“, ca şi mai târdiu, după ce verdele 
a luat eulórea galbină - arămie de tómná.

Ne-am înşelat însă de astă-dată. Au
torul articolului amintit se ocupă de even
tualitatea unei resistenţe pasive în depli
nul înţeles al cuvântului, care să nu se 
raărginăscă numai a protesta contra sis
temului de representaţiune şi de guver
nare, o resistenţă pasivă, cum au făout’o 
la timpul seu Maghiarii, Italienii şi Po
lonii.

Ce-ar fi, decă naţ onaiităţile din Un
garia ar veni la ideia, së facă şi ele o 
ademenea resistenţă pasivă ?

Acéstà întrebare o ventilézâ autorul 
articolului din „Kr. Ztg.“, care articol ni 
se pare remarcabil şi caracteristic, tocmai 
fiind-că îl vedem îutr’un diar săsesc.

După-ce arată, că Maghiarii s’au dis
ons între popórele europene prin lupta 
lor continuă şi constantă pentru drept şi 
neatêrnare, luptă ce au purtat’o în curs 
de trei veacuri, nerecunoscând nici o stare 
oreată lor prin forţă séu viclenie, răbdând 
când n’aveau încătrău şi căutând la tóté 
ocasiunile de a-şî recâştiga drepturile, gata 
a înfrunta şi temniţă şi furci şi gldnţe — 
pfină ce în ceie din urmă au reuşit a-şî 
câştiga posiţia respectată de astăzi, — au 
torul continuă astfel :

„Décá naţionalităţile din Unga
ria vréu së înveţe ceva de la rassa 
domnitóre,—de la Maghiari de sigur 
pot së înveţe în oeea-ce privesce 
cpnscienţa naţională şi iubirea na
ţională.

Mijlócele, pe cari le-au între
buinţat în cursul timpurilor pentru 
â-şî păstra libertatea şi fiinţa etnică, 
au variat ce e drept. In general 
însë au culminat în aceste doué cu
vinte: Resistenţă pasivă. Dór nu 
este decât o jumătate de secol, de 
când au fost siliţi a suporta o ad
ministraţie octroiată şi un drept 
strein. Mulţi, forte mulţi vor fi fost 
printre ei, cari jmduiau după pos- 
tuii, ca se ia lefuri din cari se-şi 
hrànéscà familiile. Inse din acei, 
mulţi, cât de puţini au fost aceia 
cari au cerut asemenea posturi! Au

preferit sărăcia şi s’au păgubit mai 
bine, numai se nu slujescă asuprito
rului. Mai bucuroşi s’au lăsat admi
nistraţi de streini, decât së fi aju 
tat a sprijini sistemul ilegal. Biru
rile impuse de acest sistem, scieau 
ei prea bine, că trebue së le plă- 
téscá, dér nu le plăteau de bună voie 
şi întreţinerea numeroşilor soldaţi, 
cari trebuiau së intervină la înca
sări, a pricinuit odiosului sistem pa
gube mai mari, decât erau sumele 
încasate. Mulţi nobili trebuiau së 
hránéscá pe moşia lor câte o com
panie de soldaţi, ceea-ce o şi fă
ceau cu umorul omului, care face 
pozne chiar şi când îl duc la spîn- 
durátóre, dér treceau sëptëmânï şi 
impositele tot nu le plăteau. Prin ză- 
ticneli de felul acesta s’a operat, 
rănă ce sistemul anticonstituţional 
s ’a măîăieţit şi s’a prăbuşit.

Acelaşi lucru s’a întâmplat 
aprópe pe acelaşi timp în Italia, 
unde cele douë provincii de nord, 
Lombardia şi Veneţia aparţineau 
Austriei. Intréga populaţie de acolo 
alcătuia aşa (ficênd un complot, de 
şi nu se conjuraseră cu jurăm ént şi 
după anumite statute. Era de ajuns, 
décá şefii secreţi pe cari adesea nici 
nu-i cunosceau, dedeau parola : „Din 
cjiua cutare şi cutare nu se mai pri
mesc bancnote“, — şi banii de 
hârtie erau scoşi din circulaţie, sta
tul trebuia së pïàtéscà cu monedă. 
Era de ajuns së se enunţe, ca ni
meni se nu mai cumpere tutun şi 
ţigări de la tutungerii, fiind-că mo
nopolul tutunului îmbogăţesce pe 
asupritori, şi populaţia a început së 
nu mai fumeze, ér tutungeriile stă
teau gole. Vai de bărbatul, care nu 
ar fi vrut séu n’ar fi putut renunţa 
la fumat. Nevasta îi lovia pipa séu 
ţigara dintre dinţi în mijlocul unei 
ploi de cuvinte, ce nu prea semé* 
nau a desmierdărî Mësura acésta 
păgubea enorm visteria, deficitul 
crescea din di în di şi budgetul sta
tului se ducea pe copcă.

Ceva mai târdiu făcură tot aşa 
Polonii din Rusia, şi când au cre- 
dut, că sunt destul de tari, au is- 
bucnit la 1868, firesce fără ré
sultat.

Ceea ce s’a petrecut înainte cu 
o jumetate de secol în patria nostră, 
s’a repetat din nou la l!b02 şi 1903. 
Maghiarii aveau, ce e drept, de la 
1867 dreptul de liberă disposiţie în 
stat. Inse în afacerile militare erau 
de părere, că n’au încă acest drept. 
De aceea minoritatea îneepù în dietă 
obstrucţia Guvernul a probat cu 
legea pactului de la 1867 în mână, 
că obstrucţioDiştii cereau mai mult, 
decât admite legea. Pressa guverna
mentală, în frunte cu „Pester Lloyd“, 
cu combatantul seu de paradă, 
n’avea destule cuvinte spre a face 
së întelégà pe obstrucţioniştî, că 
ceea-ce ei pretind, nimeni nu le va 
acorda şi nici odată nu se va puté a- 
corda de cineva. Dér resistenţă pa
sivă dăinuia înainte, întréga maşi
nărie a statului s’a oprit în loc, ca
binetul pe partea căruia stătea, séu 
părea a sta, majoritatea cea mai

pronunţată a deputaţilor, a căcjut şi 
după ce a că(fut şi un al doilea ca
binet.—un al treilea cabinet, actualul, 
a aflwf, că partea cea mai mare din 
postulatele obstrucţiunei se póte 
acorda, şi de fapt se acordă. însuşi 
„Pester Lloyd“ a venit la alte idei, 
de cum avea înainte cu câteva săp
tămâni : el a acceptat şi a dat chi
tanţă cu mulţumire despre ceea-ce 
obstrucţiunea a eluptat prin resis- 
tenţa pasivă, aşa că trebuia se erecţi, 
ca tot tărăboiul cu obstrucţia n’a 
fost altceva, decât o grandiosă ma
nevră naţională, care a isbutit.

Am fi în adevăr curioşi, ce s’ar 
cţice, déea naţionalităţile din Un
garia ar învăţa de la poporul ma
ghiar conducător şi resistenţă pa
sivă? N’avem de gând se le îndem
năm séu aţîţăm la acésta, căci noi 
suntem buni cetăţeni, cari ţinem le
gile, chiar şi când ne prieinuesc 
durere. “Pentru noi cuvintele Bibliei : 
„Fiţi supuşi mai marilor, cari au 
putere asupra vóstrá“ nu sunt sunet 
şi fum, ci un avertisment serios, pe 
care trebue se-l urmăm. Vorbim 
aşadăr academic. Décá deci na
ţionalităţile ar ajunge la conscienţa, 
că ele pe basa legilor patriei au şi 
anumite drepturi, a căror esecutare 
posed dreptul inalienabil de a o cere, 
şi décá ar soma pe deputaţii de limba 
lor, se pretindă îu dietă rigorosa ese* 
cutare a legii (44 : 1868), ce pórta 
frumosul titlu: „Despre egala îndrep
tăţire a naţionalităţilor“, óre nu ar 
haui „onorobila Cameră“ de un sin
gur strigăt, óre pressa maghiară scrisă 
unguresce şi cea scrisă nemţesee ar 
găsi destule cuvinte spre a înfiera 
„obrăznicia“ şi „íudrásnéla“ naţio
nalităţilor? Dér — vorbind tot aca
demic — décá naţionalităţile nu s’ar 
spăria de acésta şi ar începe cu re- 
sistenta pasivă, unde am ajunge? 
Nici nu cutezăm a cugeta pănă la 
sfîrşit acest cuget.

Naţionalităţile, décá ar voi, ar 
puté se-şi stabilésca atitudinea după 
modelele date. Prin acésta firesce, 
după litera legii, ar fi pasibile de pe- 
nabilitate, dér massele ajunse odată 
pe povîrniş, nil se vor întreba mai 
departe, ci îşi vor c|iee, că popóre 
întregi totuşi nu pot fi aruncate în 
tetfmiţă. Avem esemple destule chiar 
în capitală, în mijlocul celei mai de
săvârşite păci, că massele iau parte, 
te chiri pentru ce motive de ni
mica, la tumulturi, fără se se gándéscá 
măcar la ce penalitate se espun. 
Motivul unor asemenea tumulturi nu 
este de loc adénc séu moral, şi to
tuşi câtă oştire e necesară, spre a 
le reprima! Inse când naţionalităţile 
pretind esecutarea unei legi în vi- 
góre, cum este legea naţionalităţilor, 
aici este la mijloc un motiv profund 
moral; ele vor se domnéscá dreptul 
şi legea, şi nu nedreptatea şi dis
preţuirea legilor. Şi nici chiar jude
cătorul cel mai aspru, întru cât el 
este judecător şi nu sectarul unui 
partid, nu le-ar puté înfrunta, decă 
ar adopta resistenţă pasivă.

Noi însă nutrim încă astăcji fir
ma credinţa, că sortea patriei nós-

tre va fi astfel condusă, în cât na
ţionalităţilor nici prin gând se nu le 
trecă a adopta resistenţă pasivă“.

B raşov, 28 Septemvrie v.
Dieta ungară a fosr, deschisă erî, 

la 10 Octomvrie. Prancisc Kossuth a ce
rut lămuriri de la ministrul preşedinte Tisza 
în afacerea scrisorei deschise, ce a adre- 
sat’o alegătorilor săi din Ugra. Contele 
Tisza răspunzând a declarat, că nu vre 
să poiemiseze; observă însă, că modifica
rea regulamentului camerei se vaîntîmpla 
după cerinţele demnităţii parlamentului. 
Nu vre clotură, ci vre numai să împiedece 
pe viitor obstrucţiunea technică. A mai 
declarat contele Tisza, că budgetul şi con
tingentul de recruţi ţine să fie desbătute 
în termin fix. A rugat apoi camera să 
alegă o comisiune pentru elaborarea pla
nului de revisuire a regulamentului.

Diarele maghiare tote s’au ocupat cu 
scrisdrea lui Tisza. Cele mai multe cred, 
că revisuirea regulamentului camerei plă
nuită de el, este o declarare de răsboiu 
anume făcută, pentru-ca Tisza, decă va 
întîmpina resistenţă înverşunată din par
tea oposiţiei, se disoive camera şi să facă 
alegeri nouă.

In conferenţa partidului koşutist ţi
nută Duminecă sera, şeful acestui partid 
Prancisc Kossuth a declarat, că încerca
rea lui Tisza de a revisui regulamentul ca
merei cu restrîngerea libertăţii cuvîntului 
va întîmpina resistenţă cea mai estremă. 
Aceeaşi atitudine o au şi celelalte partide 
oposiţionale. La Csorna Rakovszky, er la 
Szentes JJgron au ridicat sabia contra pla
nurilor lui Tisza, declarând ambii, că nu 
vor lăsa să se primejduescă drepturile „na- 
ţiunei“.

Sultanul refusă m em oriul pa- 
triarcbului. Din Constantinopol se tele- 
grafiézâ, că Sultanul a refusât primirea 
memorandului patriarchuiui ecumenic, în 
care membrii sinodului resping împlinirea 
concesiunilor bisericesc! cerute de Românii 
macedoneni şi recomandate de Sultan. Pa- 
triarchul fiind încunosciinţat de acésta, s’a 
dus în aceeaşi <fi la secretarul Sultanului 
Taksiru paşa, protestând în contra acestui 
refus.

Deschiderea dietei bucovinene.
Erî la orele 11 s’a deschis dieta Bucovi
nei. Deschiderei i-a premers câte un Te 
Deum celebrat în catedrala gr. or. şi în 
bisericile rom. cat. şi gr. cat. La ordinea 
<jilei a acestei şedinţe a fost depunerea 
jurământului noului mareşal al ţării bar. 
George Yasilco, a substitutului seu şi a 
deputaţilor.

„ ţ) iu a  m a r t ir i lo r “.
Timişora, 10 Octomvrie 1904.

Avend afaceri, am călătorit într’un 
oraş considerabil din Bănatul de odinidră, 
care este sediul unui comitat, a cărui po- 
poraţiune este aprdpe absolut nemaghiară, 
ăr în oraş popor maghiar nu esistă decât 
câţî-va servitori, apoi funcţionarii adminis
trativi şi judecătoresc!.

Intrând în oraş văd pe zidirile pu
blice, cam 6—7 la număr, fâlfăind steguri 
negre. Oraşul e3te, deci, îmi (fi06»111 eu> 
în doliu. Ore cine să fi murit?

întreb pe 2—3 trecători de pe stradă, 
omeni din popor: ce e în oraşul vostru? 
Cine a murit?
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— „Mi ne znamo, gospodine“, mi-au 
răspuns toţi compatrioţii de „buze sâr- 
bescî“, pe oarî i-am întrebat.

Noi nu seim, domnule, ce ínsérnnásté- 
gurile cele jalnice; la noi n’a murit nimeni. 
Numai „gospodarii“ — domnii — au ar
borat stogurile acelea...

Ei, acum înţeleg, gândiara în mine, 
a<jî este 6 Octomvrie „a vértanuk napja“, 
(4iua martirilor), este di de doliu naţional...

Ara intrat la judecătorie. Ara aflat 
pe toţi funcţionarii la mesele lor, lucrau, 
pertractau, ea în (jilele de lucru.

Ara intrat, la ora 12, în restaurant 
unde ara prânzit. Ca ora străin şi fără 
cunoscuţi, rnl-am ales în sală un loc, cam 
aprópe de uşă, dér aveam o privire ge
nerală peste întreg publicul din sală. Colo 
era o măsuţă, lângă care s’au aşecjat cam 
5 —6 persóne, cari se bineventau re
ciproc cu „alászolgaja“. Aceştia, ’ml <jU_ 
ceara eu, sunt patrioţii!

La celelalte mese ospeţii se salutau 
sârbesce, cu „sluga ponizni“, ori cu „do- 
bar dan“, icî-colea se au<jia şi câte un 
„Ergebener Diener“.

Privind prin ferestri, la stradă, ve- 
deara cura ies şi întră şcolarii, chiar în- 
tr’una dintre zidurile cu steag negru (a 
gimnasiului), şi-i vedeam pe toţi cu cărţile 
subsuoră. Va să dică s’au ţinut şi pre
legeri.

Apoi cum? Este afişată în oraş jale 
mare! Dér nimeni nu jălesce şi nici ha
bar nu are ce vróu să 4i°â acele stógurl 
negre.

Óre de ce-s bune şi ce valóre reală 
patriotică séu de pietate au astfel de 
manifestaţiunî într’un oraş ca acesta şi 
între asemeni împrejurări? Aşa mă între
bam în mine.

Nu sciara să-ral dau răspuns potrivit. 
Dér nici nu pot să înneo în mine impresia, 
ce a făcut’o asupra-mi cele vătjute.

Tot lucrul rai-s’a înfăţişat ca o sa
tiră amară, chiar tragică!

O satirisare a virtuţilor, de altcum 
nobile şi patriotice, pe cari eu, din par- 
te-mî nu le deneg moi martirilor din ces- 
tiune, ca foşti aderenţi ai principiilor şi 
convingerilor lor. Căci, nu întreb, décá 
politica, seu pornirea lor a fost bună séu 
rea pentru ţeră, ci judec numai asupra 
faptului, că cineva sufere martiriu, sufere 
mérte pentru principiile şi convingerile 
sale poiitice, dér nu abstă, nu se abate 
de la ele — nici în vreme de pericol, seu 
de restrişte!

Şi cine provocă, cine dă îndemn la 
satirisare, cine satirisézá atarl virtuţi?

Tocmai acela, care dice din gură, că 
le prearaăresce !

Adecă politica actuală, sistemul ac
tual politic, care in orbia sa crede, că Cu 
forţa séu prin forţă se póte străbate şi în 
internul, în divinitatea individuală a o- 
raului.

Politica nebună de a<jl, care, ori că 
crede în adevăr, ori că crede numai în 
dragul sinaraăgirei şi fuduliei proprie, dér 
crede şi ţine sus şi tare, că cu forţa şi 
prin forţă brutală se pot ajunge şi scopu
rile, cari la tot caşul s’ar ajunge prin 
blândeţă, înţelepciune, prin o politică re
ală adevărat patriotică.

Căci, repet, n’am vădut în tot 'ora
şul pe nimeni, care ar fi cuprins cu sufle
tul şi cu inima sa însemnătatea manifes-

POILETONUL „GAZ. TRANS.“

C*)

F e r e s tr a  s c lip ito r e .
De F. Clemens.

— U r m a r e .  —

Moulin ghici din aceste vorbe, ce se 
petrece cu dănsul şi se linişti pentru mo
ment. Falsificatorii îl considerau mort. Nu 
erau destul de pricepători spre a distinge 
un leşin adânc de adevărata morte. Ei 
slobo^iau acum pretinsul cadavru într’o 
prăpastie spre a-1 ascunde de-ocamdată.

Detectivul resuflâ uşurat simţind pă
mânt 'sub picidre. Numai funia îl mai 
ţinea legat de vrăşmaşii săi. Ne putând 
de sus să o deslege, ei aruncară funia 
după detectiv. Un nou moment favorabil, 
căci funia, în situaţia în care se afla, pu
tea să-i fie de un folos nepreţuit. Moulin 
nu se îndoia nici o clipită, că va pute să 
esâ din prăpastie şi să se salveze încă îna
inte de a fi căutat de falsificatori.

înainte de tote era de importanţă 
să afle detailuri asupra baodiţilor, căci 
nu putea spera să-i surprindă acolo sus

taţ’unei de doliu, deşi mamfestaţiunea nu 
puté să aibă alt scop. Nu puté ca să fie 
o formalitate gdlă, un „cuvânt fără trup“ 
căci aşa e vorba: că jalea este a patriei, 
a „naţiunei“, subînţelegându-se şi nema
ghiarii.

După a mea pricepere, după al meu 
concept despre patriotism, sciu că sărbă
torirea „raartiragiului patriotic“ ar trebui 
să atingă la suflet şi la inimă pe toţi flii 
ţării! Sărbătorirea de asemenea natură 
are de scop de o parte cultivarea^ senti
mentelor de pietate pentru bărbaţu car! 
au suferit martiriu, de altă parte să ani- 
meze şi însufleţâscă posteritatea, resp. ge
neraţiile viitóre, spre asemenea virtuţi, în 
caşul când şi décá va avé patria séu „na
ţiunea“, lipsă ori trebuinţă de ele.

Altcum festivităţile de doliu, cari ar 
trebui se fie sărbătorite şi simţite de toţi 
décá se ţin numai ca de clacă, şi nimeni 
nu simte în inima sa ceea ce ar trebui să 
simţă — n’au nici un înţeles.

N’ar fi posibil őre, îmi (jiceara eu în 
mine, ca s’ajungem odată acolo, ca orî-ce 
serbâtore prin care se prearaăresce’o vir
tute a fiilor patriei, să fie într’adevăr săr
bătorită de tóté popórele din ţeră?:

Décá bunul Durnnetjeu ar scăpa 
cumva cârma politică a Ungariei de şo-i 
vinismul cel fără de leg e; décá bunu 
Dumnejeu ar scăpa naţionalităţile neraa- 
ghiare de „bunăvoinţa“ de care se con
duc cei de la ministeriul lui Berzeviczy 
pentru „cultura“ şi pentru „folosinţa“ séu 
„binele“ nostru, al cetăţenilor „cu buze 
neraaghiare“, şi décá bunul Dumnezeu ar 
face ca alţi bărbaţi, fie şi de cei cu „buze 
neraaghiare“ să vină la cârma ţării şi sé 
íncépá o politică de totului tot schimbată 
•— eu cred că ar fi posibil.

In raeditaţiunile mele îmi închipuiam 
cam urrnátórele:

Decă în Ungaria ar esista ici un era- 
poriu sârbesc, colo unul românesc, în alt 
loc unul slovăcese etc. şi fie-care s’ar bu
cura de o perfectă şi nemărginită liber
tate politică naţională, de drepturi într’a
devăr egale în tóté, de institute culturale 
naţionale, ca astfel toţi şi tóté popórele 
să potă (jice Dórane ajută!— atunci ar fi 
o imposibilitate, ca ele să fie indiferente 
şi nesiraţitdre chiar şi faţă de „vértanuk“

Nimeni din Ungaria nu şî-ar dori 
nici altă patrie, nici alt pământ! N’ar mai 
esista .agitatori“, nici „duşmani“ ai Un
gariei în sînul ei, ci toţi ar esclama în- 
tr’uu glas şi cu o simţire: suntem mulţu
miţi, facem şi noi parastase peutru băr
baţii, cari s’au jertfit odinióra pentru in
dependenţa patriei, care îmbrâţişâză pe 
toţi, în măsură egală, dréptá şi deplină.

Şi multe alte asemeni idei îmi ful
gerau prin minte, în meditaţiile mele, pe 
cari însă nu cutez a le mai înşira, temen- 
du-mă, că „patriotismul“ şi „liberalismul“ de 
adî rae va trimite la — balamuc.

Răsboinl rnso-japones.
De pe câmpul de resboiu ne 

vine o scire sensaţională. Genera- 
lissimul Kuropatkin a dat un ordin 
de c|i cătră armata sa din Manciu
ria, în care spune, rupt ales, că nu 
se va mai retrage, ci va lua ofensiva. 
Se pare astfel, că Kuropatkin află so-

în cuibul lor. Trebuia să iasă din acestă 
prăpastie încă înainte de revărsatul zorilor 
ca să nu cadă în rnânile acestor pungaşi. Ei 
de sigur îl vor căuta diminâţa şi vădând că 
a dispărut îşi vor lua tălpăşiţa. Despre 
presenţa lui Chateraut era deja convins, 
pe un al doilea audise că îl nuraiau Luţ. 
Lungit, cum era pe pământ, îşi ăşcuţi 
urechile pdte va mai prinde ceva din 
tainele lor:

„Cum aţi isbutit să daţi gata pe a- 
cest şnapan?“ se audi glasul subţire al 
gravorului.

„Păcat că n’ai fost de faţă mestre!“ 
răspunse vocea celui care vorbise mai 
întâiu. „Luţ, care tocmai stetea de pază, 
îl vădu când se apropia. El De-a vestit 
imediat şi în primul moment nu sciam ce 
să facem de spaimă. Ne-am venit însă cu
rând în fire şi eşind din bojdeucă, am în
chis uşa şi ne-ara tupilit în tufiş. Instru
mentele şi aparatele nu le-am mai putut 
ascunde. îndată ce ne-am convins că avem 
de a face numai cu o singură persdnă, 
eram siguri că vom pune mâna pe el. Şi 
în adevăr, el a intrat în capcană. întâiu 
a adulmecat în jurul colibei, apoi a

sit cesul de a-şi pune în practică pla
nul séu de luptă: mé voiü retrage 
pănă când nu voiü dispune de con- 
diţiunile unui atac cu succes, ér când 
voiü dispune de forte suficiente, voiü 
ataca.

Ordinul de di af lui Kuropatkin.
Petersburg, 9 Octomvrie. După o 

telegramă din Mukden cu data de erî, 
foia oficială publică următorul ordin de 
<ji, ce l’a dat generalul Kuropatkin cătră 
armată, cu data de 2 Octomvrie:

„Au trecut deja 7 luni, de când ini
micul ne-a atacat la Port-Arthur, înainte 
de ce s’a fi întîraplat declararea de răs- 
boiű. De atunci trupele rusesc! au săvîrşit 
pe uscat şi pe apă multe fapte de vitejie, 
pe cari patria nostră cu drept cuvânt le 
póte lăuda. Inimicul însă nu numai că nu 
a fost învins, ci în îngâmfarea lui visézá 
încă la o deplină victorie. Trupele arma
tei din Manciuria, deşi curagiul lor e ne
schimbat şi mare, pănă acum n’au fost în 
privinţa numerică destul de tari, ca să 
învingă armata japonesă. Mult timp a tre
buit pentru învingerea tuturor greutăţilor 
şi pentru întărirea armatei active în mă
sura, ca cu deplin succes să se potă duce 
la bun sfîrşit problema grea şi gloriosă, 
ce i-s’a încredinţat.

„Ou tóté că de repeţite-orl am respins 
atacul Japonesilor îndreptat în contra po- 
siţiunilor nóstre, totuşi nici în urma re- 
sultatelor nóstre dobîndite la Daşişao, 
Liangdiansian şi Liaoyang n’am aflat 
opurtuue aceste resultate pentru a trece 
la ofensivă, şi am ordonat retragerea. Aţi 
părăsit posiţiunile apărate cu eroism, fără 
ca inimicul să vă fi neliniştit, şi între con
tinue pericüle ale luptelor nouă v’aţi re
tras în alte posiţiunî dinainte pregătite. 
După lupta sângerosă de cinci (fii0 lângă 
Liaoyang şi după apărarea cu succes a 
tuturor ' avangardelor şi a cartierului 
principal, între împrejurările cele mai grele 
v’aţi retras la Mukden. Dinaintea armatei 
lui Kuroki v’aţî retras pe drumuri aprópe 
inpracticabile, în timp de luptându-vâ, 
ér în timp de nópte trăgend cu puterea 
braţelor vostre carele şi lunurile, fără ca 
vr’unul din voi să fi pierit, ori să vă fi 
părăsit prisonierii şi răniţii, séu trupele de 
tren să fi suferit vr’un rău.

„Am ordonat retragerea cu inimă în
tristată, însă cu acea nădejde neînfrântă, 
că ea e necesară pentru lupta decisivă cu 
inimicul, ce se va întâmpla îndată-ce va 
fi sosit momentul potrivit. In  lupta cu 
Japonia, Ţarul a trimis forţe armate destul 
de mari pentru a ne asigura noué vic
toria. Tóté greutăţile împreunate cu trans
portarea armatei la o depărtare de 10,000 
verste, au fost învinse printr’o muncă 
uriaşă. Din Rusia européná şi din Siberia 
se transportă necontenit de 7 luni de dile 
multe mii de ómen! şi decile de mii de 
cai, vehicule şi railióne de puji nece-

spart feróstra şi a întrat. Noi l’am urmat 
tiptil şi când a descoperit cu o sagacitate 
rară oblonul, şi s’a coborît pe scară, noi 
ara deschis încet uşa şi ne-ara tîrît după 
dânsul. Eu rn’am coborît întâiâ pe scară 
şi când l’am ’zărit aplecat asupra lădii, 
ra’am apropiat pe la spate şi l’am salutat 
cu un reteveiü în glavă, încât a uitat al 
cui e.“

„Şi a murit pe loc?“
„Cel puţin nu a mai bloştit“, replica 

cinic vorbitorul. „L’am lăsat apoi deocam
dată, unde era, şi când a început să araur- 
géscá l’ara tîrît aici să-i ascundem ca
davrul“.

„Asta o sciu“, răspunse Chauteraut 
nerăbdător. „Dér grăbiţi, căci astăzi tre- 
bue să mergem la Cauterets.“

„Cam greu de coborît pe acéstá 
vreme“ 4ise unul din ei.

„Nu e peütru prima órá. Intr’o ju
mătate de ceas răsare luna“, stăruia vă
taful. „Este de o importanţă capitală, ca 
noi toţi cinci, să ne arătăm în Cauterets, 
sciţi, pentru ca să putem dovedi un alibi. 
Peste tot va fi bine să lăsăm a trece

sare, — ér décà adî se par nesuficiente 
regimentele trimise, atunci vor veni altele 
nouă, fiind-că se împlinesce cu rigdre ne
înfrântă voinţa neschimbată a Ţarului 
nostru de a birui pe inimic.

„Pănă acum inimicul răzimându-se pe 
o mare armată şi pe noi închijâudu-ne 
prin armata sa, a ales dupăpropria-i chib- 
zuire timpul oportun pentru atac; acum  
inse  a  sosit m om entu l aşteptat de în 
treg a nostră  arm ată , ca n o i së m e r 
gem  în  contra in im ic u lu i. A sosit tim
pul, ca să impunem Japonesilor voinţa 
nostră, fiind-că forţele armatei manciuri- 
ene sunt adî destul de tari, de a trece la 
ofensivă.

„Neîntrerupt însă trebue să ne gân
dim la aceea, că pentru a învinge pe pu
ternicul şi curagiosul inimic e nevoie, a- 
fară de numărul trupelor, de devotameniul 
statornic al tuturor ofiţerilor. Ori cât de 
mari jertfe ar trebui së aduceţi, voi tre
bue să fiţi pătrunşi de conscienţa, cât de 
importantă este victoria pentru Rusia. 
Gândiţi-vă mai ales, cât de necesar este a 
mântui pe fraţii noştri din Port-Arthur, 
cari de 7 luni ţin cetatea, ce li-s’a încre
dinţat spre apărare.

„Soldaţi ! Iu urma puterii câştigate 
prin unirea armatei nostre cu Ţarul şi cu 
ÎDtréga Rusie, ea a săvîrşit fapte de ero
ism pentru patrie în tote răsboiele şi a 
dobândit o gloriosă recunoscere în ochii 
tuturor poporelor. Să vă gândiţi tot-déuna 
la aceea, că voinţa Ţarului a încredinţat 
voue apèrarea demnităţii Rusiei şi a drep
turilor ei. Augustul comandant suprem al 
imperiului rusesc dimpreună cu Rusia în- 
trégâ să rogă pentru voi şi vă binecu
vânta. întăriţi de aceste rugăciuni pentru 
fapte nouă eroice, trebue sè mergem cu 
siguranţă înainte, conseil de însemnătatea 
problemei nostre, cu hotărîre puternică 
trebue se ne împlinim datoria pănă la 
fine, necruţându - ne viăţa. Voinţa lui 
Dumnedeu së fie cu noi cu toţia.

Acésta este în tot cuprinsul ei, 
proclamaţia lui Kuropatkin.

Bate la ochi, în acelaşi timp, 
că armata japonesă pare a se fi o- 
prit şi a nu mai înainta spre Muk* 
den. Din contră Japonesil sunt ac
tualmente nespus de ocupaţi cu for
tificarea posiţiunilor lor dincolo de 
Liaoyang şi pe tot cuprinsul Man- 
ciuriei, unde şî-au pus pănă acum pi
ciorul, adunând torţe mari pentru 
viitôrea campanie, ce după tote pro
babilităţile va fi nespus de sânge- 
rôsâ.

O scire telegrafică mai nouă 
spune, că trupele rusesc! au ocupat 
deja staţiunea căii ferate de lângă 
Yantai.

câteva Jile şi numai după aceea să ne 
întorcem aici. Aţi ascuns bine totul?“

„Da, am ascuns. Şi când să ne în
tâlnim?“

„Astădi e Miercuri. Să (jicem Durai-
7t •

necă după ame^î la orele patru“.
„Şi cadavrul să stea aici pănă atunci ?“
„Pdte să stea. E în bun loc.“
„Sunt curios, ce vor (fi00 *n oraŞ 

a dispărut erăşl unul fără urmă?“
„O să fie mare tevatură“.
„In tot caşul, despre asta o să ne 

înţelegem Duminecă. Ar fi bine să spă
lăm putina şi să ne căutăm alte tărîrnurl. 
Duminecă o se fac o propunere în pri
vinţa acesta“.

Paşii vorbitorilor se autji&u resunând 
în depărtare.

Moulin, după ce ascultase câtva timp 
cu respirarea oprită, ca nu cumva se ti 
rămas vr unul îndărăt, încercă să se ri
dice. Asta însă nu era tocmai uşor. Nu-1 
ţineau piciorele. 11 durea capul teribil, 
şi când s’a ridicat, se învârtea lumea cu 
el, er pământul par’ că voia să-i fugă de 
sub picidre.

Ce era de făcut? Mai bine o fi se
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rai’o ministrul de esterne Goluchowski. 
Tot Goluchowski a consimţit cu progra
mul militar al partidului liberal maghiar, 
care a desfăcut unitatea armatei şi a mo- 
narchiei. Niciodată — Z‘ce autorul— Go
luchowski n’ar fi făcut acesta, decă nu s’ar 
fi gândit, că voinţa împăratului e schim- 
băciosă, ér Maghiari! sunt resbunătorî.

Dr. E. are câteva cuvinte de <Jis şi 
cu privire la moştenitorul presumptiv de 
tron Francisc Ferdinand. Moştenitorul de 
tron — spune el — are inclinaţiunî con
servative şi clericale; el face politică mai 
ales de la căsătorie încoce. Faţă de Un
garia „liberală“ el n’are simpatii şi mult 
l’au iritat cu deosebire succesele militare 
ale Maghiarilor. „E férte îndoios, décá 
moştenitorul de tron va respecta pactul 
în forma lui actuală şi decă nu cumva 
are să guverneze, deşi nu contra Maghia
rilor, dér cel puţin fără de ei. Partidul 
poporal catolic, cu care moştenitorul de 
tron sirapatisézá de mult, póte fi o verigă 
între viitorul suveran şi între naţionali
tăţi“....

SOIRILE DILE1.
J

— 2 > Septemvrie v.

Sfinţirea bisericei din Aznga. Du
minecă s’a făcut sfinţirea bisericei din 
Azuga. Serviciul divin a fost oficiat de 
cătră P. S. S. Arhiereul Nifon, vicarul 
mitropoliei, împreună cu archimandritul 
Nifon din Sinaia şi cu numéros cler. Co
rul din Buşteni, condus de d-1 Mihăilescu, 
a dat răspunsurile. După târnosire, s’a fă
cut desvălirea monumentului ridicat în 
memoria luptătorilor din compania 8 Pra
hova, căluţi în răsboiul din 1877. Archie- 
reul Nifon a ţinut în biserică o fruraosă 
predică, apoi a vorbit primarul Jingă. Bi
serica e o clădire frumôsà, ou o pictură 
bine esecutată. La intrarea în biserică 
sunt portretele Regelui şi Reginei. Bise
rica a fost clădită pe un teren oferit de 
casa regală ; pictura, mobilierul şi sfintele 
oddre au fost oferite de Suveran. La 
monument a vorbit d-1 Ioan Babeş, dele
gatul comitetului de iniţiativă, d-1 Louis 
Basset, primarul Jingă şi căpitanul Cer- 
nesou. O companie din reg. 8 Prahova, 
cu drapel şi musică, comandată de d-̂  că
pitan Cernescu, a dat onorurile militare. 
Monumentul e frumos, din piatră de gra
nit, înalt de 6 metri; sus se află un vul
tur de bronz, ér în faţă, tot de bronz 
stema României, un drapel şi o sabie ; 
apoi o placă grosă de marmora cu o in
scripţie în litere aurite. După desvălirea 
monumentului, au defilat soldaţii, societa
tea de cântări, membrii iigei culturale, ai 
societăţii de gimnastică şi elevii şcolei.

Regele Carol cătră prinţul Ho- 
henlohe. J o i a  părăsit prinţul Hohenlohe, 
nou numitul guvernor al Triestului, Buoo 
vina. înainte de plecarea sa din Cernăuţi, 
prinţul Hohenlohe a primit de la Maj. Sa 
regele Carol al României urinătdrea tele
gramă: „Sinaia 6 Octoravrie. Regret sin
cer, că Serenitatea Vostră sunteţi mo
mentan împiedecaţi a-ml face visita atât

de dorită la Sinaia; mă mângăiu însă cu 
speranţa plăcută, de a Vă puté saluta la 
Noi în timp nu prea depărtat. La cele 
mai sincere felicitări pentru înaintarea 
Vostră ca guvernor la Triesta, unde în- 
nainte de câţi-va ani Mi-s’a făcut o pri
mire cordială, adaug mulţămita Mea sin
ceră pentru totă bunăvoinţa, ce a avut-o 
Serenitatea Vostră pentru supuşii Mei, cari 
au visitât Bucovina. Rog pe Serenitatea 
Vdştră să primiţi asigurarea sentimentelor 
Mele pnetenesci. Carol“.

Derailare. Duminecă d. a. a dera- 
liat un tren de marfă, constâtător din 80 
vagoné, în staţiunea Rákos din apropie
rea Budapeştei. In urma deraliării mai 
multe vagóne s’au sfăriraat şi linia a fost 
stricată. Din causa acésta tóté trenurile, 
cari aveau să trecă prin acéstà staţiune 
au sosit cu mari întârdierî. Ast-fel trenul 
accelerat de cătră Arad a sosit eri dirai- 
nâţă ou o întârdiere de aprópe 2 őre, 
trenul accelerat de după arniaçlï a sosit la 
orele 4 şi 25, ér trenul de eri seră a în
târziat cu 2 óre. Trenurile de aZi de-ase- 
menea au sosit cu mioi întârZieri. Se 
anunţă însă, că în decursul dilei de astăZi 
se va relua cireulaţiunea regulată.

Demonstraţii pentru sufragiul uni
versal în Austria. Se depeşeză dm Brünn 
(Moravia), că socialiştii germani şi cehi, 
în număr de câte-va mii, având în frun
tea lor pe deputatul Hybesch şi pe şefii 
socialişti au făcut o sgomotósa deraons- 
traţiune pentru sufragiul universal. De
monstranţii purtau bandiere pe cari era 
scris: „Voim sufragiul universal!“ Poliţia 
a sechestrat o păpuşă de paie, represen- 
tând pe baronul Chlumetzky, care a îra- 
pedecat dieta Moraviei să voteze legea 
pentru lărgirea dreptului electoral.

NonI preşedinte al Bucovinei, Dr. 0. 
cav. de Bleyleben a sosit Vineri dimi- 
néta în Cernăuţi. îndată după sosirea sa 
noul president al ţării a luat în semă con
ducerea guvernului. In decursul dimineţii 
i-s’a présentât noului preşedinte biroul 
présidial al guvernului ţării. La amiaZi 
noul preşedinte a făcut visite primarului 
Kochanowski, 1. P. S. Archiepiscopului şi 
Metropolitului Dr. V. de Repta, prelatului 

, Schmied, comandantului de brigadă Wan- 
ka, căpitanului ţării G. Vassilco, con
sulului iraper.-rusesc Daliwo Dobrowolski, 
consulului regal al României C. Cogâlni 
ceanu. După arniaZi la órele 4 i s’au pré
sentai noului preşedinte: funcţionarii gu
vernului ţării, funcţionarii direcţiunei de 
finanţe, funcţionarii direcţiunei fondului 
religionar gr. or. bucovinean şi toţi căpi
tanii districtuali.

Alegerea inginerului oraşului Bra
şov este pusă la ordinea dilei în şedinţa 
de mâne a consiliului comunal. Au con
curat cu totul 8 petenţi, între cari şi in
ginerul român din Blasiű d-1 Ioan P. Ne- 
gruţiU.

împământenirea Evreilor din Ro
mânia. Cetim în „E-g.tt: Din România ne 
vine scirea despre o jurisprudenţă de 
mare importanţă. Curtea de cassaţie în 
motivarea unei sentinţe a enunţat un 
principiu, care va provoca mare schim
bare în situaţia Evreilor din România. Se 
anunţă anume, că Evreii, cari trăiesc în 
România, décá nu sunt cetăţenii altor

Pactul austre-ungar. |
Pe piaţa bibliografică francesă a apă

rut nu de mult o carte forte voluminósá 
asupra pactului austro-ungar; — autor Dr. 
Eisenmann. E o lucrare critică istorică, în 
care autorul îşi dă silinţa a arăta, pe basa 
evenimentelor politice crearea pactului, gre
şelile lui şi consecinţele acestei creaţiuni 
dualiste asupra monarchiei.

Dr. Eisenmann arată, că pactul dualist 
ce s’a făcut cu mare grabă şi eu puţină 
ohibzuire, s’a zămislit în Zilele când Fran- 
oisc Iosif I trecea prin o mare ciisă su- 
fietésca, vrând sé abdică la tronu. împre
jurarea acésta a fost cel mai important 
factor pentru succesul lui Deâk. Domni
torul şî-a dat aprópe fără de veste apro
barea, din ceea ce se esplică caracterul 
vag al pactului şi că e făcut de mântu
ială. Pactul póte fi interpretat în două fe
luri, de óre-ce altul este textul lui în Aus
tria şi altul în Ungaria; altfel s’a pronun
ţat asupra lui domnitorul în Austria şi 
.altfel înaintea Maghiarilor. Atât Austria
că cât şi Maghiarii sunt pe deplin în drept 
.a-l interpreta bona fide în favorul lor. 
După credinţa antorului, Maghiarii sunt 
mai dibaci, în pretensiunile lor mai ener
gici şi mai egoişti, de cât Austriacil.

Înainte de încheiere Dr. E. ajunge 
la nisce conclusiunî forte interesante. Nu 
vré să fie profet, însă accentuezâ opiniu- 
nea răspândită în întrega Europă, că în 
Austria va învinge seu panslavismul, séu 
pangermanisraul, ori că Austria şi Ungaria 
.se vor despărţi în două state. Nu crede 
însă în primele două eventualităţi. Popó- 
jrele slave din Austria oochetézá numai 
cu panslavismul şi decă une-ori se arată 
la ele niscaiva tendenţe panslaviste, a- 
cesta este pentru-că vréu să esercite dre- 
care presiune asupra regimului nefavora
bil Slavilor. Nici pangermanismul nu póte 
sé fie păgubitor pentru monarchie, de 
cre-ce Germanii din Austria nu prea do
resc să se ataşeze la imperiu, unde i-ar 
aştepta o deplină prusificare; Germanii 
din imperiu doresc cu atât mai puţin să 
posedă Austria, căci deşi ar trebui se re
nunţe la Galiţia şi Bucovina, totuşi cu ce
lelalte provincii austriaco ar căpăta 6 mi- 
lióne de Slavi. Separaţiunea între Austria 
şi Ungaria însă e mai periculosă, dór nici 
ea n’ar fi împreunată ou prea mari sgu- 
duirî interne, de óre-ee şi în caşul unei u- 
niunî personale ar rămâne obligarnentul 
apărării comune şi astfel stréformarea a- 
césta eventuală n’ar provoca vr’o schim
bare însetpnată îu politica européná.

Autorul se ocupă apoi cu ultimele 
evenimente în jurul cestiunei armatei. 
Dice că e firm convins, că ministrul-pre- 
şedinte Koerber a îndemnat pe raonarch 
sé resiste pretensiunilor maghiare, ér con
trafacerea ordinului din Chlopy a esope-

rămână culcat, îşi gândia Moulin. Pole va 
adormi şi printr’un somn de câte-va dre 
se va restaura.

Noptea era recorosă, însă detectivul 
era aşa de istovit, încât îi se închiseră 
ochii şi căqu într’un somn letargic. Nu
mai încordarea estremâ a nervilor, în care 
îl transpuse groza când s’a deşteptat, 
îi produse facultatea de a pute urmări 
peottu un scurt timp convorbirea duşma
nilor.

Cine scie, cât timp ar mai fi ţinut 
starea-i letargică, decă culcuşul tare şi 
aerul răcoros nu ar fi fost doi deşteptă
tori de o energie inexorabilă. După multe 
dre, somnul deveni din ce în ce mai agi
tat şi nisce visuri chinuitdre îl nelinişteau 
pe dormitor. Tremura în tot corpul şi pep- 
tul lui se ridica în respiraţie neregulată.

Se deştepta din nou. Când îşi des
chise ochii, de jur împrejur era încă tot 
întuneric. Deodată, recunoscând primejdia 
situaţiei în care se afla, detectivul îşi re
culese restul forţelor şi se sculă. Pe des
chizătura de sus i-se alicea albind o dîră 
-de lumină. Se anunţa amurgul dimi
neţii. Capul îi era mai uşor şi ener
gia restabilită. Se tîrî d’abuşele, bâjbâind

cu mâna dreptă înainte. După ce orbâcâi i 
aşa câţi-va metri, ajunse cu mâna în gol. 
Tresări speriat, apoi se tîrî din nou la lo
cul de mai nainte. Mai bine o fi să stea 
aici mâlcom pănă nu i-o veni vedül în 
ajutorul pipăitului.

La început îl tortura gândul că va 
scăpa timpul salvării. încetul cu îucetul 
însă îşi reaminti cuvintele convorbirei au- 
4ite şi se mai linişti Ja gândul, că ban
diţii nu se vor întorce decât Duminecă 
după amiaZî la órele patru. Pănă atunci 
are timp suficient de a se gândi la scă
pare. AstăZi era d’abia Joi diraineţa.

Lumina deveni din ce în ce mai in
tensivă. Intunerecul,|ce îl încunjurase, se 
prefăcu în lumină obscură. Pâreţii văgău- 
nei i-se presentau în contururi lămurite. In 
aşteptarea luminei depline, îşi închise 
îocă-odată ochii, şi când îi deschise, só- 
rele lumina în înălţime în tótá splendórea. 
In fundul văgâunei era încă umbră, căci 
sórele nu putea să străbată pănă acolo. 
Cu tóté acestea obiectele se puteau bine 
distinge.

O singură privire a fost de ajuns, ca 
sé rápóscá nenorocitului ori-ce speranţă. 
Din temniţa asta era imposibil de scăpat.

i Din trei părţi era împrejmuit de nisoe pă
reţi negri de stâncă, înalţi de 15—20 me
tri, şi verticali. Numai în spre nord era o 
deschizătură şi detectivul se afla strîns 
iângă marginea ei. Aplecându-se peste 
margine, văZu că dincolo se deschide o 
prăpastie adâncă. înspăimântat se dădu în 
dérét. Primejdia din care scăpase i-se pă
rea mică faţă cu aeestă nouă primejdie. 
Pe nicăirî nu putea să scape de aici, de
cât pe sus, ér pe zidurile acestea dór o 
muscă de s’ar pute căţăra. Avea ce e 
drept frânghia, cu care l’au sloboZit aici, 
şi pâreţii încă aveau câte-va colţuri şi 
proeminenţe, dér cine să potă asvîrîi frîn- 
ghia la o aşa înălţime-?

Desperat se arunca la pământ şi se 
uita încremenit înaintea sa. Era afară de 
aceea poeâltit de fórae şi sete şi n’avea 
de îmbucat, nici cât să orbâscă un şorece. 
Nu-i rămase altă alegere, decât să mórá 
aici ca un mişel, ori sé se lase măcelărit 
de haidamaţii de falsificatori, décá l’or găsi 
în vidţă la întorcerea lor.

Sórele se ascunse după nori şi peste 
puţin începh sé plóie ca din ciubăr um
plând cu apă tóté crepăturile.

(Va urma.)

state, afară de drepturile politice trebue 
împărtăşiţi în aceleaşi drepturi, oa ori
care alt cetăţen român născut în ţeră. 
Deore-ce după practica juridică de pănă 
acuma tote procesele referitdre la Evrei 
se judecau după legea străinilor şi prin 
urmare pe Evrei îi declarau oficial de 
streini, curtea de cassaţie prin jurispru- 
denţa sa îmbunătăţesce în mod însemnat 
sdrtea Evreilor. Decă avem în vedere încă 
două jurisprudenţe anteriore ale Curţii de 
cassaţie, dintre cari una enunţă, că oo- 
piiî evrei născuţi în România înainte de 
naturalisarea părinţilor sunt a-se consi
dera cetăţeni români, er cealaltă enunţă, 
că este o inelegalitate a expulsa din ţeră 
pe locuitorii evrei ca atari, — nu ni-se 
pare nejustificată speranţa, că coreligio
narii noştri din România vor vede dile 
mai bune“.

Erupţintiea vulcanului Pâlee. ţ)iarul 
„Eclair“ află, că deşi noua erupţiune a vul
canului Mont-Pelee, din insula Martinica, 
este fdrte puternică, s’au luat töte mă
surile pentru prevenirea ori-cărei neno
rociri.

Procesul călugăriţelor catolice din 
România. Cetim în „B. T.“: Deputatul din 
Galaţi, d-l Con9t. Benişache a adresat rai- 
nistrului-preşedinte D. Sturdza o tele
gramă, în care protesteză contra închiderii 
şcolei călugăriţelor din Galaţi. Telegrama 
are următorul text: „Vă asigur, că se să- 
vîrşesce o crimă, decă se închide institu
tul călugăriţelor din Galaţi, un institut 
cum nu mai este altul în România. Decă 
am cerceta căuşele puţinelor convertiri, 
le-am găsi în relaţiunile familiare ale 
convertitelor şi nici-odată nu în influenţa
rea călugăriţelor. Cunosc câte-va caşuri 
de acestea fdrte exact. Eu am o fiică în 
institut şi sunt sigur, că ea se află acolo 
ca sub îngrijirea mamei sale. De 40 ani 
institutul acesta dă cele mai bune mame 
de familie şi de societate“.

D-şdrele Basarabeanu, după cum 
scrie aceeaşi foie, au părăsit România şi 
au venit la Timiş lângă Braşov, unde că
lugăriţele posed un mare edificiu.

Teatru german. Astădî comedia 
„Die grosse Null“, er mâne Miercuri 
drama „Sirenensehlingen“ de Karl Böt
tcher.

B i b l i o g r a f i e .
„Almauach tipografic“, redactat de 

George Filip, tipograf-editor. Minerva, 
Institut de arte grafice şi Editură. Bucu- 
rescî (str. Regală 6). Preţul unui esemplar 
1 cordnă 80 bani.

Acest Almanach, care a intrat îa anul 
VlI-lea, şi-a câştigat deja un frumos re
nume prin îngrijirea cu care e redactat şi 
tipărit. Este, în ce privesce forma, tipariul 
şi adjustarea artistică şi elegantă, ilustra- 
ţiunile escelente de tot feliul ce le aduce, 
ca şi în ce privesce cuprinsul său bogat 
şi fdrte instructiv, unic în feliul său. D-l
G. Filip a avut în vedere să înlocuiescă 
prin „Almanachul“ seu lipsa simţită de 
scrieri technice române relativ la arta gra
fică şi în special la arta tipografică. Vo
lumul de faţă (al VlI-lea) conţine materii 
practice originale şi netratate pănă acuma, 
precum: un tratat asupra artei cheraigra- 
fice, adecă operaţiunile prin care trebue 
să trecă un clişeu păn’ ce ajunge în mâna 
tipografului; un articol asupra calităţii şi 
groeimei hârtiei; techniea modernă de re
producere pentru tiparul negru şi multi
color; aşedarea paginelor la maşină; de- 
semnul decorativ; tiparul fotografic colo
rat; un clişeu superb tipărit în colori, ti
părit în tip. Minerva. Galeria tipografică 
(biografii şi portrete) şi multe alte in for
maţiuni şi poveţe instructice. —■ Reco
mandăm acest Almanach tuturor celor ce 
se intereseză de mersul artei tipografice 
la Români şi în deosebi tipografilor noştri.

ULTIME SCIR1.Budapesta, 11 Octomvrie. Baro
nul Des. Banffy a declarat că va 
combate la estrem revisuirea regu
lamentului camerei.Mukden, 11 Octomvrie. Japonesii 
îşi retrag armata principală spre 
sud, părăsind nu numai posiţiile ocu
pate după lupta de la Liaoyang, ci 
şi pe cele ocupate mai ’nainte.

Proprietar : Dr. Aurel Mureşianu. 
Redactor responsabil Trai&u H. Pop.
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» R o m a n a «
este titlul broşurei, care a apărut în editu
ra tipografiei A. Mureşianu, cu descrierea şi 
esplicarea dansului nostru de salon

„Romana“ dans de colonă în 5 figuri. 
Descrisă şi esplicată împreună cu musica 
ei, după compunerea ei originală. Ou-o in
troducere („în loc de prefaţă“,) de Tunarul 
din Dumhrău, Popa. — Tipografia Aurel 
Mureşianu, Braşov 1903.

A trecut deja o jumătate de secol, de 
când, în epoca redeşteptării nóstre naţio
nale, s’a compus şi înfiinţat în Braşov „Ro
mana“, unicul dans de colonă român. In 
ierna anului 1901, cu ocasiunea jubileului 
de 50 de ani de la fondarea Reuniunei fe
meilor române, s’â serbat la balul festiv ce 
s'a dat în Braşov cu ocasiunea acésta şi 
jubileul de 50 de ani al „Romanei“. La 
acest jubileu vre-o 20 de părechi, damele 
purtând costum naţiopal, au jucat „Romana" 
jubilară, adecă au esecutat acest dans în 
tocmai după regulele şî prescrierile origi
nale, cum s’a esecutat înainte cu 50 de ani 
Ia primul bal al „Reuniunei“.

Autorul broşurei esplică „Romana“ în 
strînsă legătură cu musica ei după aceste 
reguli şi prescrieri originale, fără abaterile 
şi erorile, ce cu timpul s’au furişat în acest 
dans. (Esplicarea figurilor o face alături şi 
în limba germană.)

Meritul autorului broşurei mai sus 
anunţate este, că a fixat regulele originale 
ale „Romanei", ca orî şi unde în ţinuturile 
şi ţările locuite de Români acest dans de 
colonă român să potă fi studiat şi jucat 
cum se cade şi uniform. De aceea a adaus 
la finea broşurei şi textul frumósei şi atră- 
gétórei musice a „Romanei“, esplicând prin
tre note tóté mişcările dansului după tactele 
musicei. Pe lângă popularitatea, de care se 
bucură dansul „Romana“ pretutindeni în
tre noi, a fost tot-déuna o dorinţă viuă a 
publicului nostru de a o vedé jucându-se 
bine, esaet şi uniform. Credem, că broşura 
de faţă, care face istoricul şi descrierea 
figurilor dansului cu multă îngrijire şi acu- 
rateţă, va satisface pe deplin dorinţei ge
nerale.

Broşura este în cuart mare, hârtie 
fină şi tipar elegant, cu adausul unei cóle 
de note (musica „Romanei“ cu esplicări) şi 
oostă numai 2 cor. 50 bani (plus 5 bani 
porto-postal) pentru România 3 lei.

„Romana“ se póte procura de la -ti 
pografia A. Mureşianu, Braşov.

■ O i i i i i
Arbori decorativi, Borbonarî, 

Gladici, Salcâmi etc. etc. se pot procura cu deosebire din
Şcola de pom i de 30 JugSre

FISCHER & Comp.în Hagyenyed (Ungaria). Cataldge se trimit gratis şi franco 
în limba nemţescâ, uuguresca şi ro- 
mâoescă.
Tomna este timpul cel mai ban de plantat.

1-6,1518.

2 locuri de păşune
în ţinutul hotarului Rotbav (I. circa 
de 666, II. circa 264 holde catastrale 
de mare) se  vor da în  arendă în (jiua de 23 Octomvrie st. n. £904 la 3
6re p. m. în casa satului, Rotbav.

Informaţii mai de aprbpe se pot 
lua la

P aroch ia  Evang.
R o t b a v ,  9 Octomvrie 1904.

•xxxxxxxxxxxxxxx*
A v i s .

L a  m ă ce la ru l

VASILIE OLTEAN
Tîrgul Cailor nr. 11, Colţul Vălei late
11 ==■■■:. s e  v I si fl e ------  -

1 Klgr. Carne de oie . . . 28 cr.
„ „ Carne de bou . . . 44 cr.
„ „ Carne de porc . . .  56 cr.

în fie« care dl prospetâ.,

RXXXXXXXXXXXXXX*
1—2.1630.

P lT  Mare iţeposit de pâw aărie fabricat Schroll.

DESCHIDERE DE MAGAZIN!
Am onorea a aduce la cunoştinţa On. public, că am  d e s c h is  

pe piaţa din loc
- ...... . S t r a d a  T 7 - â , r x a I î  r a r .  2GL_ - ...—.... . ■ :

sub firma mea protocolată la tribunal, unMagazin de mode pentru dame şi bărbaţi.
Bogatul meu deposit l’am asortat cu cele mai nouă şi moderne, 

Stof8 de rochii pentru Dame şi pentru baine bărbăteşţi, şi cu articol] 
de modă ce cade în branşă acesta, astfel că pot satisface şi cele mai 
exagerate cereri.

Apelând la sprijinul On. public şi asigurând un serviciu din cele

eu t<5tă stima F E N Y V E 3I M. LAJOS.
mai solide, rëmân

Stofe englezesc! p en tru  haine bărbătesc!.

C ursul la  b u rsa  d in  V iena.
Din 6 Ootcmvrie n. 1904.

Renta ung. de aur 4% . . . . 119 30
Renta de corone ung. 4% • » . 98 05
Impr. căii. fer. ung. în aur 3l/2°/0 • 88.95 
Impr. căii. fer. ung. în argint 4% . 97.75 
Bonuri rurale croate-slavone . . . 98.50
Impr. uug. ca p r e m ii .....................212. —
Losurl pentru reg. Tisei şi Seghedin . 164.—
Renta de hârtie austr.............................99.90
Renta de argint austr........................  99 85
Renta de aur austr................................119.75
Renta de corone austr. 4% . . . 100.—
Bonuri rurale ungare 3V2 % . . . 91.25
Losurl din 1860. ...............................  155.40
Acţii de-ale Băncei austro-ungară . 16.41

Acţii de-ale Băncei ung. de credit. 780.—
Acţii de-&le Băncei austr. de credit 670.50
NapoleondorI...................................  19.03
Mărci imperiale germane. . . . 117.42'/2
London vista. ..........................  239-35
Paris vista............................................  95.221/2
Note i t a l i e n e ........................................95.10

A b o n a m e n te  la

„Gazeta Transilvaniei“
se pot face ori şi când pe tim p mai 
îndelungat seu lunare.
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Cruce seu stea dupla electro-magnetica
P a t e n t  ISTr.Nu e crucea lui Volta. s e ©  6 7 .

Vindecă şi înviorâză
Deosebită atenţiune e a 
acest aparat vindecă boa-

Nu e mijloc secret.
pe lângă garanţie.-

------  ' " ■ ..
se da împrejurării, că 
le vechi de 20 ani.

Aparatul acesta vindecă §i foloseşte contra: durerilor de cap şi dinţi, migrene, ne 
uralgie, împedecarea circulaţiunei sângelui, anemie, ameţeli, ţiuituri de ureche, bătaie de ini
mă, sgârciuri de inimă, asmă, aucţul greu, sgârciuri de stomac, lipsa poftei de mâncare, re- 
ceală la mâni şi la pioióre, reumă, podagră, ischias, udul in pat, influenţa, insömnie, epilepsia, 
circulaţia neregulată a sângelui şi multor altor bólé, cari la tractare normală a medicu
lui se vindecă pr:n electricitate. — In cancelaria mea se află atestate încurse din tóté păr
ţile lumii, cari preţuesc cu mu7ţămire invenţiunea mea §i ori-cine póte examina aceste atestate 
Acel pacient, care în decurs de 45 cple nu se va vindeca, i-se retrimite baniu Unde ori
ce încercare s'a constatat zădamică, rog a proba aparatul meu.

Atrag atenţiunea P. T. public asupra faptului, că aparatul meu nu e permis s Sse 
co fur de cu aparatul „ Volta“, de óre-ce „Oiasul-Volta“ atât în Germania cât şi în Austro- 
Ungaris a fost oficios oprit, fiind nefolositor, pe când aparatul meu e în genere cunoscut 
apreciat şi cercetat. Deja ieftinătatea crucei male eleclro-magnetice o recomandă îndeosebiPreţul aparatului mare e 6 cor.

folosibil la morb ari, cari nu sunt 
mai vechi de 15 ani.

Preţul aparatului mic e 4  cor.
folosibil la copii şi femei de 

constituţie forte slabă.
Expediţie din centru şi locnl de yendare pentru ţâră  şi streinâtate e:c.

MULLER ALBERT, Budapesta, w- :n“•
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,̂ VV O R i t ' f (

A. M ureşianu
B raşov, Tergul Inului Vr. 3 0 .

Acest stabiliment este provefiut cu cele mai 
bune mijloce tehnice şi fiind bine asortat cu tot 
felul de caractere de litere din cele tnai moderne 
este pus în posiţiune de a pute esecuta orl-ce 
comande cu promptitudine şi aeurateţă, precum:R E G IS T R E  ş i  IM PRIM ATE

pentru tote speciile de serviciurî.
IM P R IM A T E  A R T IS T IC E

ÎN AUR, ARGINT ŞI COLORI.

C Â R Ţ Î  D E  S C I I N Ţ a ,
LITERATURĂ ŞI DIDACTICE

S T - A J T C T T I E -

FOI PERIODICE.
BILETE DE VISITi

DIFERITE FORMATE.

p r o g r a m e T e l e g a n t e .

BILETE DE LOGODNĂ ŞI DE M TÂ
DUPĂ DORINŢĂ ŞI ÎN COLORI.

a m S ţ i i r i .

Comandele eventuale

Comptm% Adrese, 
Circulare, Scrisori.

Gouv&Zst&i in  iolă m a zim ea •

INDUSTRIALE , de HOTELURÍ 
şi RESTAURANTE.

PREIÜPJ-CURÉÍE şi diverse

BILETE DE INMORMÉNTARÍ.

se primesc în  biuroul
tipografiei. B raşov T ergul Inu lu i Nr. 30, în  eta- 
giul, înderept în curte. — Preţurile moderate. — 
C ojandele din afară rugăm a le adresa la

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşov.
0 1 C/T

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


